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AHHOTaNINA

JucuumumHa «IHOCTpaHHBIA SI3BIK» BXOJUT B 00pa30BaTENIbHYIO MPOTPaMMy BBICIIETO
o0Opa3oBaHusi — mporpamMmy OakajaBpuaTa I10 HANPABICHUIO TOATOTOBKW/ CHEIMAIBHOCTH
42.03.01 «Pexsiama u cBsi3H ¢ OOLICCTBEHHOCTHIO» HarpaBieHHOCTH/criennanu3anyn «Pexinama
U CBSI3M C OOIECTBEHHOCTHIO B KOMMepueckor chepe». Jucummnmnaa peanusyercs kadeapoit
«Ne63».

JlucuuiuinHa HarelieHa Ha (P OPMHUPOBAHKE Y BBIITYCKHHUKA CIICIYFOIINX KOMITCTCHITHINA

VYK-4 «CrocobeH OoCylIecTBIATh AEIOBYI0 KOMMYHUKAIMIO B YCTHOW M TMHCbMEHHOMN
dopmax Ha TOCYJapCTBEHHOM si3bike Poccuiickoit denepaniuu 1 ”HOCTpaHHOM(BIX) SI3bIKE(aX)»

ConepxaHue AMCUMIUIMHBI OXBAaTBIBAET KPYT BOIIPOCOB, CBSI3aHHBIX C MPAKTUYECKUM
(GopMHpPOBAHUEM S3BIKOBOM KOMIIETCHIIMM 00Y4YaeMbIX, T.€. C 00ECICUEHUEM YPOBHS 3HAHWH U
YMEHHUH, KOTOPBI MO3BOJHT IOJI30BAaThCI PYCCKMM M WHOCTPAaHHBIM SI3BIKOM B Pa3IMYHBIX
obmacTsix nmpodecCHOHANBHOM JIEATEILHOCTH, HAYYHOW M MPAKTHYECKOW paboTe, B OOLICHUH C
3apyOeKHBIMU TTapTHepamu. Hapsay ¢ mpakTH4ecKo# 1ebio, Kype peaim3zyeT o0pa3oBaTeIbHbIe
U BOCIIUTATEJIbHBIC IIEJIH, CIOCOOCTBYS PACHIMPEHHIO KPYro3opa CTYACHTOB, MOBBIIICHUIO MX
o0mield KyJIbTypsl W OOpa3oBaHMsA, a TaKKe KyJIbTYPbl MBIIUICHUS W TOBCEIHEBHOTO H
poeCCUOHATBLHOTO OOIICHHUS, BOCIIUTAHHIO TEPIUMOCTH M YBOKCHHS K JTyXOBHBIM I[CHHOCTSIM
HaApOJIOB JIPYTHX CTPaH.

[IperoaBanrie MUCHMIUIMHBI TMPEAyCMAaTPUBACT ClieAyIONHe (OPMbI OpraHHU3alUuN
y4eOHOTO Mpolecca: MPaKTHYECKHE 3aHATHS U CAMOCTOsITeNIbHAs paboTa CTyIeHTa

[TporpaMMoii TUCHMILIMHBI MPEIyCMOTPEHBI CICAYIOIINE BHJIbI KOHTPOJS: TEKYIIUN
KOHTPOJIb YCIIEBAEMOCTH, IPOMEKYTOUHAs aTTectanusi B ¢popme 3adera (1 cemecrtp), 3auera (2
cemMecTp), dk3aMeHa (3 cemecTp).

OO0mast TpyJ0eMKOCTh OCBOCHHSI JUCHIUILIMHBI cocTaBiseT 10 3aderHbix enuHui, 360
4acoB.

S3bIK 00yueHus 0 JUCHUILIINHE «PYCCKUID)



1.

[lepeueHp IaHUPYEMBIX PE3YyJIHTATOB OOYUYEHHUS 110 AUCLHUIIIIHE

1.1. Tlenu npenogaBaHusi JUCIUTUTUHBI

dopMHUpOBaHKE U COBEPIICHCTBOBAHUE MPAKTUICCKUX HABBIKOB BJIAJCHUS HHOCTPAHHBIM
S3BIKOM B OCHOBHBIX BHJIaX PEUEBOM NEATEIHHOCTH, HEOOXOMUMBIX IJIsi Pa3BUTHs OOIIEH,
po¢eCCHOHAIBHON 1 KOMMYHHUKATHBHON KOMIIETECHIIUH:

— O3HAaKOMJICHHE C S3BIKOBBIMU XapaKTEPUCTUKAMU M HAIMOHAIBHO-KYJIbTYpPHOMH

crienupuKoON  JIEKCHYECKOro,

JUCKYPCUBHOIO

ACIICKTOB

odunraILHON/ HEOPUITUATHLHON peyH,

oOydeHue

YMEHHIO

CEMaHTHYECKOTO,
YCTHOW/TTMCEMEHHOM,

aHaJIM3UPOBATh

rpaMMaTH4e€CKOro, IMParMaTU4eckoro M
IIOJIrOTOBJICHHOI/HEIOATOTOBICHHOIMA,
CrocoObI

JAUCKYPCHBHBIC BBIPpAXKCHUA

(bakTyanbHOH, KOHIENTYaIbHON U MOATEKCTOBOW HHPOPMALIMU B UHOSI3bIYHOM TEKCTE;

— IMPEICTaBICHUE BO3MOXHOCTHU CTYJI€HTaM pa3BUTh U IPOJAEMOHCTPUPOBATh HaBbIKU B
IPOBEICHUH TUCKYCCUI, UHTEPBBIO Ha Pa3INYHbIC TEMBI.

1.2. JlucumnimHa BXOJUT B COCTaB 00s3aTENbHON YacTH 00pa30BaTEIbHON MPOTPaMMEI

BhIciIero oopazosanus (naiee — OIT BO).

1.3. TlepeueHp mIaHUPYEMBIX PE3yJIbTATOB 0OYUEHUS 1O AMCIUIUIMHE, COOTHECEHHBIX C
IUTaHUpYEMbIMU pe3ynbTatamMu ocBoeHus OIT BO.

B pesynbrare u3ydeHus AMCUMILIMHBI OOydarolUiCs AOKEH 001anaTh ClEAYIOIUMU
KOMIIETCHIIMSIMUA WM UX YacTAMU. KoMIeTeHIMY U MHANKATOPhI UX JTOCTH)KEHUS IPUBEICHBI B

tabnuue 1.
Tabmuua 1 — [lepeyeHb KOMIETEHIIMHA U MHAMKATOPOB X JOCTHXKEHMUSI
Kareropus Konu
Koz v HanMeHoBaHNME HHIUKATOPA JOCTHKEHUS
(rpymma) HaWMCHOBaHHE
KOMIIETEHIH
KOMIIETEHIIUH KOMIIETEHIIUH
VYK-4.3.1 3HaTh NPUHIMIIBI HOCTPOEHUSI YCTHOTO U
HNUCbMEHHOTO BbICKa3bIBaHUS HA TOCYAAPCTBEHHOM
YK-4 Cnocoben a3bike Poccuiickoit denepanuu 1 THOCTPaHHOM(BIX)
OCYIIECTBIIATH A3bIKe(ax); MpaBUiIa U 3aKOHOMEPHOCTH JI€TI0BOI
JIEJIOBYIO YCTHOW ¥ MMCbMEHHON KOMMYHUKAIIUU, B TOM YHCIIe
KOMMYHHKAIUIO B B IIU(pOBOH cpese
YCTHOU U VK-4.Y.1 yMeTb OCyIIECTBIISITH ICTOBYIO
YHuBepcalbHbIe N . o
MUCHbMEHHON (hopMax | KOMMYHHUKALMIO B YCTHON U MUCbMEHHON (hopMax Ha
KOMIIETEHIIUU

Ha ToCyJapCTBEHHOM
s13b1ke Poccuiickon
denepauuu U
WHOCTPaHHOM(BIX )
SI3bIKE(axX)

roCyIapCTBEHHOM si3blke Poccuiickoit denepaunuu u
MHOCTpPaHHOM (BIX) SI3bIKe(aX), B TOM YHCIIE C
UCIOJIb30BaHUEM LIU(POBBIX CPEJICTB

VK-4.B.1 BnaneTs HaBBIKAMHU AEJIOBBIX
KOMMYHUKAIMH B yCTHOW U MUCbMEHHOH opme Ha
PYCCKOM M MHOCTPAHHOM sI3bIKe(ax), B TOM YHCJIE C
HCIOJIb30BaHUEM LIU(POBBIX CPENICTB

2. Mecrto mucuuminHb B cTpykType OI1

JucuumnirHa MokeT 6a3upoBaThCsl HA 3HAHUSAX, paHee MPUOOPETECHHBIX 00YYarOIIUMHUCS
IIPU U3YYEHUH CIIETYIOIUX TACIUILIH:

—  «/MHOCTpaHHBIN SA3BIK»

—  «Pyccknii A3bIK ¥ pycckasi TpaMOTHOCTbY

3HaHMs, TOJIyYEHHbIE NpPH H3YYEHMM MaTepuajga JaHHOW JUCHMIUIMHBI, UMEIOT Kak
CaMOCTOSTENIBHOE 3HAYCHHE, TaK U UCIIOJIB3YIOTCS PU U3YYEHUHN APYTUX JUCHUTIINH:

—  «/lemoBOI1 ”HOCTPAHHBIH SA3BIKY.

3. OO0BEM | TPYTOEMKOCTh JUCIUILTAHBI




Jlanubie 00 oOmieM 00beMe AMCIUIUIMHBI, TPYJAOEMKOCTH OTIEIBHBIX BHAOB y4eOHOI
paboTHI 1O TUCIUIUTHHE (M pactpele]ICHHe dTOW TPYJOEMKOCTH IO CEMECTpaMm) MPeICTaBICHBI B
Tadymue 2.

Tabmuna 2 — O6beM U TPYA0EMKOCTh IUCIUILTUHBI

Tpy0eMKOCTb IO cEMeCTpaM

Bun yuebnol paboTh Bcero Nol NeD N3
1 2 3 4 5
Oowan mpyooemkocmsp oucyunIunbl, 10/ 360 2/ 72 3/ 108 5/ 180
3E/ ("ac)
U3 Hux uacoe npaKkmuueckoi no02omoeKu
AyoumopHuie 3aHamus, BCEro Jac. 119 34 34 51

B TOM YHCIJIC:

nekuuu (JI), (gac)

npaktuyeckue/cemunapckue 3aaatus  (113), 119 34 34 o1
(dac)

naboparopubie padotsl (JIP), (dac)

KypcoBoii npoekt (padota) (KII, KP), (dac)

9K3aMeH, (4Jac) 45 45
Camocmoamenvnas paboma, Bcero (dac) 196 38 74 84
Buo npomesxccymounoit ammecmayuu: 3a4et, | 3ayer, 3auer 3auer OK3.
mudd. 3auer, sx3amen (3auet, Audd. 3a4, Dk3.) 3auer,

OK3.

4. CopepxaHue JUCIUTUTHHBI
4.1. PacnpenesneHue TPYI0EMKOCTH JUCIUIUIMHBI TIO Pa3/ieiaM M BHIAM 3aHSITHH.
Paznensl, TeMBI TUCIUATIINHBI U MX TPYIAOEMKOCTh TIPUBEICHBI B TA0IHIIE 3.

Tabnuna 3 — Pa3aensl, TeMbl AUCHUILTUHBL, X TPYAOEMKOCTh

Jlexuun 113 JIP KII CPC

Pa3nensl, TEMBI TUCIIATUIMHEI (qac) (C3) (qac) (qac) | (aac)

Cemectp 1

Paznen 1 Koppekiius npou3HOCUTENbHBIX
HaBBbIKOB

Tema 1.1. BBoaHbIif hoHeTHUECKHH KypC
Tema 1.2. KoppeKiusi HABBIKOB YTEHUS 0 7 0 0 8
TPAHCKPHUIILINH

Tema 1.3. ABTOMaTH3aIMs TEXHUYECKUX HABBIKOB
YTEHUSs

Pazpen 2
Tema 2.1 IlpodeccrnoHanbHO-OpHEHTHPOBAHHOE 0 9 0 0 10
YTCHHE

Paznen 3
Tema 3.1 'pammaTHKa I TPOAYKTHBHOTO 0 9 0 0 10
YCBOCHUS

Pasnen 4
Tema.l
dopmupoBaHUE OCHOB KOMMYHHKATHBHBIX 0 9 0 0 10
CTpaTeruii ¥ TAKTUK B JINHIBOCTPAHOBETYECKOM H
COIIMOKYJIBTYPHOM KOHTEKCTE

Hroro B cemectpe: 0 34 0 0 38

Cemectp 2




Paznen 1
Tema 1.1 IIpodeccnoHanbHO-OPHUECHTUPOBAHHOE 0 14 0 0 24
YTCHUE

Pa3nen 2

Tema 2.1 'pammaTHka A1 IpOAYKTUBHOIO
YCBOEHUS 0 10 0 0 20
Tema 2.2 'pammaTHKa AJ1 PELIENITHBHOIO
YCBOEHUS

Paznen 3

Tema 3.1dopMupoBaHre OCHOB
KOMMYHHUKATHBHBIX CTPATETHI U TAKTHK B 0 10 0 0 30
JMHTBOCTPAHOBEJUYECKOM H COIHOKYJIBTYPHOM
KOHTEKCTE

Hroro B cemectpe: 0 34 0 0 74

Cemectp 3

Pazpnen 1
Tema 1.1 IIpodeccnoHanbHO-OPHUECHTUPOBAHHOE 0 17 0 0 28
YTCHHE

Pa3nen 2

Tema 2.1 I'paMmatuka aJis pOayKTUBHOTO
YCBOCHUS 0 17 0 0 28
Tema 2.2 'pammaTHKa AJi PELIEITHBHOTO
YCBOEHUSI

Paznen 3

Tema 3.1 ®opMupoBaHUE OCHOB
KOMMYHHUKATHBHBIX CTPATETHUI U TAKTHK B 0 17 0 0 28
JMHTBOCTPAHOBEJUYECKOM H COIOKYIBTYPHOM
KOHTEKCTE

Hroro B cemectpe: 0 51 0 0 84

Htoro 0 119 0 0 196

[IpakTHueckass MOATOTOBKA 3aKJIOYaeTcs B  HEMNOCPEICTBEHHOM  BBIIIOJHEHUU
Oo0yyarolUMHUCsT  OMNpENEeNeHHBIX  TPYNOBBIX  (YHKUMH,  CBS3aHHBIX C  Oyaymen
npoQeCCHOHATBHON 1eATEIbHOCTBIO.

4.2. CopneprxaHue pa3/ieioB U TeM JIEKIMOHHBIX 3aHITHH.
ConeprkaHue pa3/ieioB U TeM JIEKLIMOHHBIX 3aHATHI MPUBEEHO B TabauIe 4.

Ta6J'II/II_Ia 4 — Coz[epxcaHHe PasAaciioB U TEM JICKIHMOHHOT'O [UKJIA

Howmep paznena HaszBanue u congepxkanue pa3iesioB U TEM JIEKIIMOHHBIX 3aHATHI

Y4eOHBIM IJIAHOM He NMPe1yCMOTPEHO

4.3. TlpakTtuyeckue (ceMUHApPCKUE) 3aHATUS
Tembl mpakTUUECKUX 3aHATUH U UX TPYJIOEMKOCTb IPUBEACHBI B TAOIHIIE 5.

Tabmuna 5 — [IpakTuueckue 3aHsITHs U UX TPYJI0EMKOCTh

N3 Hux Ne
Ne Dopmsbl TpynoemkocTs o
Tembl mpakTHUECKUX MPaKTUYECKOH | pa3zaena
n/ . MIPaKTHYECKUX ,
3aHATHN . MOATOTOBKH, | JUCLHII
1| 3aHATHI (gac)
(qac) JIAHBI

Cemectp 1




Koppexkuus TpenuHr,
MIPOU3HOCUTEIIBHBIX ayJIMpOBaHUE,
HaBBIKOB  (APTUKYJSALUHU | KOPPEKIIHS, 3 3
3BYKOB, WHTOHALUH, | IPOU3HOCUTEIBHBIX
AKIICHTYallMH U PUTMA) HaBBIKOB
Pa3Butue HaBbIKOB | TpeHHHr 4 4
00palIeHHOT O YTCHHS
[IpodeccrnonanbHo- 3aHATHS TIO
OPUEHTHPOBAHHbIC MO/IETUPOBAHUIO
TEKCTBl 1O  MpOo(uITIo | peabHbIX YCIOBHiA,
00y4eHusI: JICJIOBBIE UTPHI, 9 9
OcnoBsl PR u menua MO3TOBOM IITYpM
npodeccuu. PR-
areHTCTBO.
I'pammaruka nms Pabora B wmambIx
MIPOJIyKTUBHOTO rpymnmnax, JeJOBble
YCBOGHUS: WTPHI,
1. Ums rpaMMaTH4eCKUI
CYILLIECTBUTEIILHOE. KBECT, MUCHMO, 9 9
2. MectoumeHus. paHXupOBaHUE,
3. ms npunaratennbHoe. | TEKYLIHE/TIPOIITBIC
4. Hapeuue. MIPOEKThI, HHTEPBbIO-
5. ®opwmel Present u Past | kpyr, keiic-aHanu3
Tenses.
OCHOBBI Keiic-craman,
KOMMYHHUKATUBHBIX polieBbIe/ 1eJI0BbIE
CTpaTeTuii U TaKTHK B | UTPBI, IPOCKTHHIC
JUHTBOCTPAHOBETUECKOM | 3aJjaHus,
u COLMOKYIILTYPHOM | JIMHIBOCTPAHOBENE 9 9
KOHTEKCTE! CKHI BOPKIIOII,
Anamu3 PR-tekctoB, PR- | HHTepakTUBHBIH
KaMIaHUM M3 Pa3HBIX | KBU3
ctpad  (IIpecc-penu3oB,
MOCTOB, CJIOTAHOB)
Cemectp 2
[TpodeccuonanpHo- 3aHATHUSA 110
OPUEHTHPOBAHHBIE MO/IETUPOBAHUIO
TEKCTBI MO0  MpOo(duITio | pearbHbIX YCIOBH,
oOy4eHus: JIETIOBBIC UTPHI,
Yo6exnenue, mponaraiia | MO3roBOH IITypM 14 14
u 001IeCTBEHHOE
MHeHue. Peknama wu
penyTanus
I'pammaruka s 3aHATHUSA 11O
MPOJTyKTUBHOTO MOJEJIUPOBAHUIO
YCBOCHMUSA: peanbHBIX YCIOBUH,
AHITIHHCKHI A3bIK JIEJIOBBIE UTPBHI, 10 10

1. ®opwmsr Future Tenses.
2. MoanbHbI€ I1arojbl
3. Tunsl
BOIPOCUTENILHBIX

TeKymme/ Oy ayrme
IIPOEKTHI, KEHC-
MeToj (rmepeaava
4y)KOH peun),




MPEIJI0KECHU M.
Hemeukmnii sa3bIk

1. ITpe3eHc cnadbIX,
CUJIbHBIX, MOJAJIBHBIX U
BO3BPATHBIX IJIAr0JIOB.
2. bynymee Bpems
DpaHLy3CKHH A3BIK
1. Présent; I'imarossl
avoir, étre; Adjectifs
possessifs; Articles

2. Participe passé

3. Pass¢ composé

4. Pronoms possessifs

I'pammaruka s
PEUENTUBHOIO YCBOEHUS:
AHITIMHACKHH A3bIK

1. CrpanarenbHbli 3a510T.
2. [IpsiMast u KOCBeHHas
peyb.

3. CormacoBanue
BpEMEH.

Hemenxnii a3bIK

1. IToBenuTenrHOE
HaKJIOHCHHE.

2. Otpuranus “nicht” u
“kein”.

3. Ipeasoru ¢ Dativ,
Akkusativ, Genitiv, ¢
Dat. + Akk.
DpaHLy3CKHH A3BbIK

1. Articles

2. Participe passé

3. Passé composé

MO3IOBOH IITYpPM,
IPYIIIOBbIE
JUCKYCCHH,
poJieBasi CUMYJIALIMS,
HUCTIOPYEHHBIN
TenedoH +
(aKT4YeKUHT,
MepenuCchIBaHUE
HOBOCTHBIX
3aroJI0BKOB O
penyTanuu u3
aKTUBHOTO 3aJI0ra B
[1aCCUBHBIN

OCHOBEI
KOMMYHI/IKaTI/IBHI)IX
CTpaTeruii W TaKTHK B
JUHTBOCTPAHOBEIICCKOM

3aHATHA IO
MOJICIUPOBAHUIO
peabHBIX yCI0BHit/
SMOILIMOHAILHBIX VS.

u COLIMOKYJIBTYPHOM | PallMOHAJIBHBIX 10 10
KoHTekcTe. Pazmmumst B | TakTHK B PR,
BOCIIPUATHN IOMOpAa, | IE€IOBbIE UIPBI,
MPAMOJIMHEHHOCTH, KEHNChI
uepapxuu
Cemectp 3
[IpodeccrnonanbHo- Ponesas nuckyccus,
OpUEHTUPOBAHHBIE Kelc-MeTo[,
TEKCTbl MO  MpOoduIIIo | co3gaHue miaHa
o0ydeHus: JIEUCTBUM, 17 17
VYnpasnenue HCIIOPYEHHBIN
BIICYATIICHUEM u | Tenedon +
dbopMHUpOBaHKE CaMOCTH. | (paKTYECKUHT

Cinyxu, CKaHJalbl U




KpPU3HCHBIE

KOMMYHUKAITUH
['pammaruka asis 3aHATHS T10
MIPOTyKTUBHOTO MOJICITUPOBAHUIO
YCBOCHHUSA: peanbHBIX YCIOBHH,
AHIIMHACKAHA A3BIK JIEIOBBIE/POJICBHIC

1.  VYcnoBusbie
MPEAJIOKEHUS

2. CnoxHoe
npeioxeHue. Turbl
MPUAATOYHBIX
MPEJI0KEHU N
Hemenkuii si3bIK

1. [Ipereputym.

2. llepdexr,
[TnrockBammepdexT
aKTHB.

3. CtenieHu cpaBHEHUsA
npuiaraTeabHbIX U
Hapeyuu.

4. JIngabIc U
MPUTSKATEIbHBIC
MECTOMMEHHUSI.
DpaHIy3CKUH A3BIK
1. Verbes pronominaux
2. Imparfait

3. Futur simple

4. Pronoms démonstratifs
5. Concordance des
temps

6. Plus-que-parfait

I'pammaruka niis
PELENTUBHOIO YCBOEHUS:
AHTJIMHCKHN A3BIK

1. CocmararensHoe
HaKJIOHCHUE

2. Henmmansie hopmbl
riaroia

Hemenkuni 13pIK

1. YucnureabHbIE

2. CkyIoHEHHE UMEH
MpuiIaraTeabHbIX

3. CxinoHeHrue UMEH
CYIIECTBUTENbHBIX
DpaHIy3CKUH A3BIK
1. Verbes pronominaux
2. Concordance des
temps

3. Plus-que-parfait

UTPBI, KEUC-METOJ,
MO3TOBOM MITYpM,
rPYIIIOBBIE
o0cyxaeHue

17

17

OCHOBEI
KOMMYHHUKATHBHBIX

PoneBbie urpet
(cumynsnmst

17

17




MIEepEeroBoposB /
npecc-
KOH(epeHIIHii),
MIPOEKTHBIE 3a/1aHHS

CTPATEeTUH U TAKTUK B
JIMHTBOCTPAHOBEAUECKOM
U COIIMOKYJIbTYPHOM
KOHTEKCTE!

[TeperoBopsl/
MPECCKOH(EPEHIINH.
Bepbaibabie u
HeBepOaIbHbIe TAKTUKH
(mucTaHys,
TOHAJIBHOCTh, KOCBEHHBIE
OTKa3bl, KOMIZTAMEHTHI,
(hOpMBI TPUBETCTBHS)

Bcero

119

4.4, JlabopaTopHbIC 3aHATHS

Tembl 1a00paTOPHBIX 3aHATHIA U X TPYIOEMKOCTh ITPUBEICHBI B TA0IUIIE 6.

Tabmmua 6 — JIabopaTopHbI€ 3aHATHS U UX TPYIOEMKOCTb

N3 Hux Ne
Ne HaumeHnoBaHue 1a00paTopHbIX paboT TpyJOEMKOCT®, | PAKTHHECKOH | pasaciia
/o (gac) MMOATOTOBKH, | JMCIIHII
(gac) JIMHBI
Y4eOHbIM MJIaHOM HE IPEAYCMOTPEHO
Bcero
4.5. KypcoBoe npoeKkTupoBaHue/ BBIIOIHEHUE KYPCOBOM PabOTHI
VY4eOHBIM MJIaHOM HE MPEAYyCMOTPEHO
4.6. CamocrosTenbHas paboTa 00yJaroIIIXcs
Bunasl camoctosTensHON paboOThI M €€ TPYI0EMKOCTh NPUBEIEHBI B Ta0nuLe /.
Tabnuua 7 — Buasl caMoCcTOsTeNIbHON pabOThI U €€ TPYI0EMKOCTb
. Bcero, | Cemectp 1, Cemectp 2, | Cemectp 3,
Bun camocrositenbHO paboTh
qac qac qac qac
1 2 3 4 5
M3ydeHne TeopeTHIecKoro Marepuasia 100 3 30 30
quciuminiel (TO)
KypcoBoe npoektrposanue (KII, KP)
PacuetHo-rpaduueckue 3ananus (PI'3)
Brinonnenue pedepara (P)
[ToaroToBka K TeKyIemMy KOHTPOJIIO 2 3 15 15
ycneBaemoctu (TKVY)
Jomamaee 3apanue (J13) 50 12 15 24
KonTponbabie pabotsl 3a04HNKOB (KP3)
[ToaroToBka K MpOMEKyTOUHOM 20 10 14 15
arrectanuu (I1A)
Bceero: | 196 38 74 84




5. [lepedyeHn yueOHO-METOIUYECKOTO 00ECTICUCHUSI
JUISL CAMOCTOSITENIbHON PabOThI 00yUYaIOMIMXCS 110 TUCIHUITIIMHE (MOIYIIIO)
Y4eOHO-METOIMYEeCKUE MaTepHalbl Ui CaMOCTOSITEIIbHONH Pa0OThl OOYYAIONIMXCSl yKa3aHbl B
. 7-11.
6. IlepeueHb MEYATHBIX M ANEKTPOHHBIX YYCOHBIX W3AHUN
[lepedyeHpb neyaTHBIX U SJEKTPOHHBIX YUeOHBIX M3/IaHUH MpHUBeIeH B TadIuIe 8.
Tabnuna 8— [lepeyeHb MeYaTHBIX U DJICKTPOHHBIX YUCOHBIX U3IaHUN

KonunuectBo
9K3EMIUISIPOB B
Hlngp/ bubnuorpaduyeckas ccpiika Oubmmotexe

URL aapec (kpome
ANEKTPOHHBIX
9K3EMILISPOB)

8 IlepeBon  rpammaruyeckux  kKoHcTpykuuid B | 5 ([acremmno, 15)
1O 85 npodeccHnoHaTbHO-OPHEHTHPOBAHHOM TEKCTE:
npaktukym / JI. B. FOpseBa, T. O. Camoxuna, E.
0. T'ynsera; C.-lIletepb. roc. YH-T a’pOKOCM.
npubopoctpoenus. - Caunkrt-IletepOypr: M3a-Bo
I'VAII, 2025. - 64 c. - bubauorp.: ¢. 6061 (36
Ha3B.). - 35.89 p. - TekcT: HEemoCPEICTBEHHBIN.

339 Documentation and Finance in International Trade: | 5 (I'actemio, 15)
P 83 npaktukyMm / E. A. Pygpasa ; C.-Ilerep0. roc. yH-T
a’pokocM. npubopoctpoenus. - Cankr-IlerepOypr:
Wzn-Bo T'VAIL, 2025. - 48 p. - 45.30 p. - Tekcr:
HEIIOCPEICTBEHHBIM.

8 IlepeBon  rpammaruyeckux  KoHcTpykuuid B | 5 ([acremno, 15)
1O 85 po¢eCcCuOHAITBHO-OPUEHTHPOBAHHOM TEKCTE:
npaktukym / JI. B. FOpseBa, T. O. CamoxuHa, E.
0. Tynsera; C.-Iletep6. rOC. YH-T a’pPOKOCM.
npubopoctpoenus. - Cankr-IlerepOypr: U3a-Bo
I'VAII, 2025. - 64 c. - bubauorp.: ¢. 60-61 (36
Ha3B.). - 35.89 p. - TekcT: HEMOCPEACTBEHHBIN.

339 Documentation and Finance in International Trade: | 5 (I"actemo, 15)
P 83 npaktukyMm / E. A. Pygnas ; C.-Ilerep0. roc. yH-T
a’pokocM. npubopoctpoenus. - Cankr-IlerepOypr:
W3n-Bo T'YAIL, 2025. - 48 p. - 45.30 p. - Texkcr:
HEINOCPEICTBEHHBIM.

8A Everyday Business English. At the hotel: | 5 (I'actemo, 15)
M 32 npaktukyM / T. JI. Macery, /. P. ITunatepure; C.-
[letep6. roc. yH-T a’pOKOCM. MPUOOPOCTPOEHUS. -
Canxkr-IlerepOypr: Usn-Bo I'YAIIL, 2022. - 73 p.:
Tab11. - bubnmorp.: c. 66 (8 Ha3B.).

https://znanium.ru/cat | I'pamMmaTika aHTJIMHCKOTO SA3bIKa B yNPaKHEHUSX:
alog/document?id=43 | yuyeGHOe mocoOHe Ui CaMOCTOSTEIbHOW paboThI /
9558 [O.M. Bunnukoa, H.P. Komremnosa, JLA.
KymckoBa n np.: mog pen. T.W. Jlamosoit u C.B.
CuMOHOBOM. — 2-¢ u3a. — Mocksa: M3parenscko-
ToproBas koprnopauus «/lamkos u K°, 2023. — 185
C.

https://znanium.ru/cat | 'pammaTika  aHTIWICKOTO  si3bIKA.  Teopws.
alog/document?id=39 | IIpaktuka. English grammar reference and practice:
7629 yueOHOoe mocobue / JLII.  ArtabaeBa. —



https://znanium.ru/catalog/document?id=439558
https://znanium.ru/catalog/document?id=439558
https://znanium.ru/catalog/document?id=439558
https://znanium.ru/catalog/document?id=397629
https://znanium.ru/catalog/document?id=397629
https://znanium.ru/catalog/document?id=397629

Hoocubupck: M3a-so HI'TY, 2020. — 168 c.

https://znanium.ru/cat | benskosa E.M.  Ilpaktudeckas rpamMmaruka
alog/document?id=44 | anrnwmiickoro s3eika (Practical Grammar of the
9209 English Language): mpakruueckoe mocobue / E.I.
bensxoBa. — Mocksa: UHDPA-M, 2025. — 242 c.

7. TlepedeHb 3JIEKTPOHHBIX 00pPa30BaTEIbHBIX PECYPCOB
MH()OPMAIMOHHO-TEIIEKOMMYHUKAIIMOHHOM ceTH «HTepHeT
[epeueHn AIIEKTPOHHBIX 00pa3oBaTebHBIX pecypcoB UH(OPMAIIMOHHO-
TEJICKOMMYHUKAMOHHOW ceTH «HTepHeT», HEOOXOMMMBIX [UIi OCBOCHUS HCIHILIAHBI
npuBezieH B Tabnuue 9.

Tabmuma 9 — IlepedyeHb SIEKTPOHHBIX OOpa30BATEIBHBIX PECYPCOB  HH(POPMAIMOHHO-
TEJIEKOMMYHUKAMOHHOU ceTtu «HTepHEeT»

URL anpec HaumenoBanue
https://znanium.ru/ DeKTpOHHO-0MOIMOTeYHast cucTemMa Znanium
https://e.lanbook.com/ DeKTpoHHO-0MOIMoTeuHas cucrema JlaHb
https://urait.ru/ OopazoBarenbHas wiatpopma FOpaiit
https://Ims.quap.ru/ Cucrema nucranimonnoro ooyuenust LMS I'VAIIL
https://pro.quap.ru/ DneKTpoHHas UHTETpUpOBaHHAs 00pa3oBaTeIbHas

cpena I'VAII «JInunstit kadbune»y/ SUOC I'Y AIT
«JIngubIii KAOUHET)

http://www.ngonb.ru/section/id/3/page578 | Ctpanosenenue: Deutschland

http://startdeutsch.ru/viewtopic.php?p=774 | ®uabMbI, BUACOCANTHI HA HEMEIKOM

http://www.spiegel.de/kultur/ Spiegel online kultur

www.onelook.com CHpaBO‘IHLIe CHUCTCMBI, CJIOBApU U SHIUKIIOIICAUN

https://elt.oup.com/student/highlyrecomme | Highly Recommended online
nded/?cc=ru&sell anguage=ru

8. Ilepeuens HHPOPMAITMOHHBIX TEXHOJIOTHI
8.1. [lepeyeHb mHpPOrpaMMHOTO O0OECHEUEHUs, HCIOJIb3YEMOI0 MpH OCYLIECTBICHUU
00pa30BaTENILHOrO MpoLecca M0 AUCLHUILINHE.
[lepeuyeHpb ucnonbp3yeMoro NporpaMMHOro odbecredeHus npejacranieH B Taduuie 10.

Tabmuna 10— [TepeueHsr mporpaMMHOT0 00€CIICUCHIS

Ne m/m HanmeHnoBanue

He npenycmorpeno

8.2. IlepeucHb MH()OPMAITMOHHO-CITPABOYHBIX CHUCTEM,HCITOJIb3yEMBIX pu
OCYIIECTBIIEHUU 00pa30BaTEIHLHOTO MPoIlecca MO JUCIUILTHHE

[lepeuens WCTHONB3yeMBIX HH(POPMAIIMOHHO-CIIPABOYHBIX CHCTEM IIPEJCTABICH B
Tabmmuite 11.

Tabauna 11— Iepeuenb HHGOPMAIIMOHHO-CIIPABOYHBIX CUCTEM

Ne i/ HaumeHnoBaHue

He npenycmotpeno

9. MarepuanbHO-TeXHUYECKas 6a3a



https://znanium.ru/catalog/document?id=449209
https://znanium.ru/catalog/document?id=449209
https://znanium.ru/catalog/document?id=449209
https://znanium.ru/
https://e.lanbook.com/
https://urait.ru/
https://lms.guap.ru/
https://pro.guap.ru/
http://www.ngonb.ru/section/id/3/page578
http://startdeutsch.ru/viewtopic.php?p=774
http://www.spiegel.de/kultur/
http://www.onelook.com/
https://elt.oup.com/student/highlyrecommended/?cc=ru&selLanguage=ru
https://elt.oup.com/student/highlyrecommended/?cc=ru&selLanguage=ru

CocraB MaTepUaTbHO-TEXHUYECKOHW 0a3bl, HEOOXOAMMOW Uil  OCYIIECTBIICHHS
00pa30BaTeNLHOTO MpoIiecca Mo TUCIUIUTHHE, IPEICTaBICH B Tabmuiel 2.

Tabmuna 12 — CoctaB MaTepHallbHO-TEXHUYECKON 6a3bl

Ne HanmeHnoBanue cocTaBHON 4acTH Homep aynuropun
/T MaTepUaIbHO-TEXHUYECKON Oa3bl (ipu HEOOXOTUMOCTH)
1 | YueOunas ayauTopusi AJisi IPOBEACHUS 3aHATHI JIEKIIHOHHOTO AynutopHblil poug

THUIA, YKOMIUIEKTOBaHHAs CIIELUAIN3UPOBAHHON MeOeNbIo U I'YAIT

TEXHUYECKHMU CPEICTBaMH O0yUYCHUS, CITYKAIUMH IS
npeacTaBiIeHus yueOHo# nHpopmary 60IbIION ayAUTOPHUH,
NEPEHOCHOM Ha0Op IEMOHCTPAIIMOHHOTO 000PYAOBAHUSI.

2 | YueOHas ayAuTOpUs JJIs IPOBEACHUS MIPAKTUIECCKHUX 3aHITHH, AynuTtopHbiil GpoHa
YKOMIUIEKTOBaHHAsI CHELMAIU3UPOBAHHON MEOEIbIO U I'VAII
TEXHUYECKUMHU CPEJICTBAMU O0yUEHUS, CITYKaLUMU JUIs
IpeJCcTaBiIeHNs yueOHOM nHpopMalu 60IbIION ayJUTOPUH,
HNEPEHOCHOM Ha0Op IEMOHCTPALIIOHHOTO 000PYAOBaHUSI.

3 | IlomemmeHust 1j1si CaMOCTOSITEIIBHOM PaOOTHI, AyautopHbiit GOHT
YKOMIUICKTOBAHHBIC CITCIIUATM3UPOBAHHON MEOCITBIO, T'YAII
OCHAIIICHHBIC KOMITBIOTEPHOM TEXHUKON C BO3MOXHOCTHIO
MOAKITIOUeHUs K ceTu «IHTepHeT» 1 00ecrieueHHbIE JOCTYIIOM
B AJIEKTPOHHYIO0 HH()OPMALIMOHHO-00pa30BaTENIbHYIO CPEIy

I['VAII

4. | Aynutopuu oOLIero Nojab30BaHUs, IPEIHA3HAYEHHbIE /IS AynuTtopHbiil poHA
IIPOBEJICHUS TPYIIIOBBIX U MHIMBUYAJIbHBIX KOHCYJIbTALIUMN, I'VAII
TEKYUIET0 KOHTPOJISL M POMEKYTOYHON aTTECTalluU

5. | AyauTopus ais IpoBeASHUs MPAKTUYECKUX 3aHIATUH, V. I'acrenno, 1.15,
YKOMIUIEKTOBaHHAs CHENMAIN3UPOBAHHON MeOebto, Ayn. 34-02

IIEPCOHAIBHBIM KOMITBIOTEPOM C YCTaHOBJICHHBIM
HE00XOIMMBIM IPOTPaMMHBIM 00E€CTIEYEHUEM U
JI€MOHCTPALIMOHHBIM 000PYAOBAHUEM.

10. OueHo4YHBIE CpeACTBA JUISI POBEICHUS TPOMEKYTOUHOH aTTeCTaIluu
10.1. CoctaB OIIEHOYHBIX CPEACTBAJIAI MPOBEJACHHUS TMPOMEKYTOYHOW aTTecTalluu
00yJaromuXcsl 10 TUCIUTUINHE MPUBEACH B Tadymie 13.
Tabmuna 13 — CocTaB OIEHOYHBIX CPEICTB JJIsl MPOBEACHUSI IPOMEKYTOYHON aTTecTalluu

Bu mpomMexyTo4HOM aTTecTaluu IlepedeHb OIIEHOYHBIX CPEJICTB

DK3amMeH CnHcoK BOIPOCOB K IK3aMEHY;
DK3aMeHaIMOHHLIE OUJIETHI,
3amaun;

TecTEl.

3auer Cnucok BOIpOCOB;
TecTts;
3amaun.

10.2. B kayecTBe KpUTEPHEB OIICHKH YPOBHS C(HOPMUPOBAHHOCTH (OCBOCHUS)
KOMITETCHIINN O00yYaromMMUC TIpUMEHSETCS S-0auibHasi MIKajga OIEHKH C(HOPMHUPOBAHHOCTH
KOMIIETSHIINI, KOTopas npuBeaeHa B Tabnuie 14. B TeueHune cemecTpa MOXKET MCIOIB30BATHCS
100-6amipHast ~ mKajga ~ MOAYJIBHO-PEUTHMHTOBOM  CHUCTEMBbI ~ YHUBEpPCUTETa,  IpaBuja




HCITIOJIB30BaHHUA KOTOpOfI, YCTAHOBJICHBI COOTBCTCTBYIOIIHUM JIOKaJIbHBIM HOPMATHBHBIM aKTOM

I'VAIL

Tabauna 14 —Kputepuu ouieHKH YpoBHS chOPMHUPOBAHHOCTH KOMIETEHLIUN

OI11eHKa KOMITETEHITUN

5-0ayuipHad IIKaIa

XapakTtepucTuka chopMUPOBAHHBIX KOMIIETEHIIUIA

OOyuarommiics:

— r1y0OKO U BCECTOPOHHE YCBOWJI MMPOTPaMMHBIN MaTepua,
— YBEPEHHO, JJOTUYHO, [1OCJIEI0BATEIBLHO U TPAMOTHO €r0 U3J1araer;
— OIMpasiCh Ha 3HAHMUSI OCHOBHOM W JONOJHUTEIBHOW JIUTEPATYPHI,

COTIIMYHO» TCCHO CBA3BIBACT YCBOCHHBIC HAYYHBIC ITOJIOKCHUA C HpaKTI/I‘ICCKOﬁ

Ga4YTCHO» ACATCIIBHOCTBIO HAITPABJICHUA

— [IeJIaeT BBIBOABI M 00OOIIEHHUS;

— YM€JI0 00OCHOBBIBAET U APTrYMCHTUPYET BBIABUT'aCMBIC UM UJICH;

— CBOOOJIHO BJIAJICET CUCTEMOM CIIeIIUATM3UPOBAHHBIX HOHSITI/II/I
— npaBuIbHO BeIIOJHUI OT 90% 10 100% TecTOBBIX 3aaHUH

OOyuaromuiics:

— HE JIONYCKAET CYIIECTBEHHBIX HETOYHOCTEHH;

— TBEP/I0 YCBOMJI MPOTrPaMMHBIA MaTepHall, FPaMOTHO U IO CYIIECTBY
U3JIaraeT ero, ONnupasicChb Ha 3HaHWS OCHOBHOM JINTEPATYPBI;

«XOpOoLIO» — YBA3BIBACT YCBOCHHBIC 3HAHHA C HpaKTH‘ICCKOﬁ ACATCIIBHOCTBIO

«3a4TEHO» HaIPaBJICHUS;
— apTYMEHTUPYET Hay4YHBIC TIOJIOKCHUS;
— JIeJIaeT BBIBOIBI M 000OIIEHHS;

— BJIaJICET CHCTEMOM CIIeIMaTN3UPOBAHHBIX TOHITHM.
— NIPaBUJIBHO BBINOIHUI OT 70% 110 89% TECTOBBIX 3aNaHUH

— o0yyarouuiicss yCBOMJI TOJbKO OCHOBHOW IPOrpaMMHBIA MaTepua,
[0 CYLIECTBY M3JaraeT €ro, Onupasch Ha 3HAHUS TOJBKO OCHOBHOM

JUTEpaTyphl,
— JIOITyCKaeT HeCYIECTBEHHbIE OIINOKN U HETOYHOCTH;
«yIOBJIETBOPUTENILHO» | — UCIIBITBIBAET 3aTPy/HEHUS B MPAKTUYECKOM NPUMEHEHUU 3HAHUUN
«3aUTEHO HaIpaBJICHUS;

— cnabo APTYMCHTUPYCT HAYYHBIC ITOJIOKCHUS,

— 3aTpyIHSETCS B (bopMan/IpOBaHI/H/I BBIBOJIOB M 000OIIECHHUI;
— YaCTUYHO BJIAJICCT CUCTEMOH CICLUATM3UPOBAHHBIX OHSTHH.
— IIPaBUJIBHO BBIMOIHUI OT 51% 110 69% TeCTOBBIX 3aNaHHI

MaTepuraja,

— JIOTyCKAaeT  CYyIIeCTBEHHbIE  OMMUOKH U
«HEYJOBJIETBOPUTENILHO» | PACCMOTPEHUU IIPOOJIEM B KOHKPETHOM HampaBieHUH;

—06yqa101111/n/1c51 HC YCBOWII 3HAYUTEIBHON 4YacTu IIporpaMMHOT0

HETOYHOCTHU npu

«HEC 3a4TCHO» — UCHBITBIBACT TPYAHOCTHU B IMIPAKTUYCCKOM INPUMCHCHHUU 3HaHPII>i;

— He GOpMyYTUPYET BEIBOJOB B 0000IIEHUH.

— HC MOXCT apTyYMCHTUPOBATH HAYYHBIC ITOJIOKCHUS,

— NIPABHIIBLHO BBIMOIHHI MeHee 51% TecTOBBIX 3a1aHHH

10.3. TunoBble KOHTPOJILHBIE 3a/I1aHUS WM UHBIE MaTePHAIIBI.
Bomnpocsr (3amaun) amst sKk3aMeHa mpeIcTaBiIeHbl B Tabmwmie 15.

Tabnuna 15 — Bonpocs! (3agaun) 1 9K3aMeHa

Ko
Neo /it [Tepedyens BonmpocoB (3a1av) 15t IK3aMeHa A
WHJMKATOpa
[TuceMeHHBI TEpeBOJ, TEKCTa IO CIENHATBHOCTH  CO
cIIoBapeM
3aﬂaH§e_ VK-4.3.1
1 ' YK-4.V.1
[lepeBenure co cioBapeM TEKCT Ha HHOCTPAHHOM  SI3BIKE VK-4 B.1

oobsemom 1000-1500 meu.31. Bpems Bbinonnenus - 45 MuH.




OO0pas3ibl 3a7aHus

A)

Advertising and marketing in the future

Fundamental changes take place in many industrial societies.
The main underlying factors are shortage and high cost of raw
materials, which exerts pressure to avoid wastes.

Advertising and marketing men can expect rapid changes in a
variety of markets and industries. In energy, there will be a
decrease in competitive advertising between the various types.
We will probably see a switch to more educational advertising
for coal, gas and electricity. Advertising campaigns will be
directed towards eliminating waste rather than increasing
consumption. In consumer durables there will be a move away
from planned obsolescence. Cars, for example, will be
replaced every five to ten years rather than every three. Total
consumer expenditure will fall and price will become an even
more important factor. In manufacturing, small companies will
be squeezed out of existing markets.

b)

Mit Social Media Marketing aus Usern richtige Fans machen
In Deutschland nutzen rund 40 Millionen Internetnutzer aktiv
soziale Netzwerke. Ein Grofiteil dieser Personen erachtet es
als sinnvoll und niitzlich, aus dem eigenen Umfeld
Empfehlungen und Tipps zu erhalten. Zu nahezu jedem
Themengebiet gibt es Gruppen und Foren auf den Plattformen.
Diese gelten teilweise - abhidngig von der Grofle - als
Institutionen fiir die Meinungsbildung iiber Dienstleistungen
und Produkte.

Daher sollten Unternehmen soziale Netzwerke zur Interaktion
mit den sogenannten Usern nutzen. Nur mit einem aktiven
Social Media Marketing hat man auch die Mdoglichkeit, zu
beobachten, wie das eigene Angebot von den Verbrauchern
bewertet wird und arbeitet fortwdhrend an einer positiven
Reputation - Online-Public-Relations.

Neben den Verkaufs- und Werbemdglichkeiten bietet sich
auch die Weiterentwicklung des eigenen Angebots durch eine
konstruktive Feedback-Kultur im Netz an. Insbesondere fiir
Existenzgriinder ist dies ein effizienter und kostengiinstiger
Weyg, den Bekanntheitsgrad des Start-ups und der Angebote zu
steigern bzw. anzustof3en.

B)

En France, il y a une langue nationale, le francais, et des
langues ou dialects

régionaux, comme I’occitan, parlé dans le Sud-Ouest, ou le
breton qui se parle en Bretagne; sans compter toutes les
langues étrangéres que continuent a pratiquer ceux qui ont
choisi de s’installer dans ce pays.

Si tout le monde parle le frangais, il ne faut pas croire que tous
le parle de la méme fagon. Les frangais sont trés sensibles a
I’accent des autres. Quand un provincial vient a Paris, il est
assuré qu’on lui fera quelques remarques sur son ‘“drdle
d’accent”. Quand un parisien “descend’ en province on lui fait




aussi sentir qu’il “n’est pas de chez nous”. En fait, avoir un
accent, cela veut dire “ne pas parler exactement comme les
Parisiens”.

L’accent peut étre jugé “charmant” ou “affreux”. Ceux qui
parlent avec I’accent du Midi de la France ont de la chance; on
trouve ca, en général, tres joli. “Il a un léger accent du Midi”
est plutot un compliment.

O3HakOMUTENbHOE YTEHHE TEKCTa IO CIEeUHUaJIbHOCTH U
BBITIOJTHEHUE 33/IaHUN K HEMY

3amanue:

[IpouTnTe TEKCT Ha WHOCTPAHHOM sI3BIKE O€3 CJOBapsi H
nepeckakure ero. O6vem — 1500-2000 meu.3H. Bpems Ha
noAroToBKy 10 MUHYT.

OO6pa3ziel 3a0aHus

A)

Advertising in our lives

Advertising influences our choices. The television
commercials paint an unrealistic picture of how good life is
once you own their product. For example, a commercial for
Volvo implies that a person doesn’t have class unless he drives
a Volvo. Magazine ads are very similar to television ads. They
show beautiful women and handsome men, and imply that the
reader can be like the people in the ad.

The same thing with clothes we wear. Television and
magazines show hair-thin models wearing different articles of
clothing. The ads for Jordache or Calvin Klein are a good
example of this fact. We often feel that if the clothes look
good, then they must be made good. We also hope the clothes
look as good on us as they did on the models.

Finally, advertising influences our eating habits. There are ads
for hamburgers, hotdogs, pizzas, beer, candies, cakes, and the
list keeps going. Coca-Cola makes everything OK and fun.
You’re loving McDonalds’ food. It’s the healthiest, isn’t it?
With ads like these facing us every night, who could resist?
Advertising influences the way everybody lives. The cars we
drive, the clothes we wear, and the food we eat are all a result
of advertising.

b)

MESSE FRANKFURT

Die Messe Frankfurt ist mit rund 457 Millionen Euro Umsatz
und weltweit 1.769 Mitarbeitern das grofite deutsche
Messeunternehmen. Der Konzern besitzt ein globales Netz aus
28 Tochtergesellschaften, fiinf Niederlassungen und 52
internationalen Vertriebspartnern. Damit ist die Messe
Frankfurt in mehr als 150 Landern fiir ihre Kunden présent.
An iber 30 Standorten in der Welt finden Veranstaltungen
»made by Messe Frankfurt* statt. Im Jahr 2011 organisierte
die Messe Frankfurt 101 Messen, davon mehr als die Halfte
im Ausland.

Auf den 578.000 Quadratmetern Grundfliche der Messe
Frankfurt stehen derzeit zehn Hallen und ein angeschlossenes




Kongresszentrum. Das Unternehmen befindet sich in
offentlicher Hand, Anteilseigner sind die Stadt Frankfurt mit
60 Prozent und das Land Hessen mit 40 Prozent.

Die Messe Frankfurt sichert rund 32.500 Arbeitsplitze in
Deutschland. Davon entfallen rund 18.700 auf die
Mainmetropole selbst. Das zeigt eine Studie des unabhingigen
ifo Instituts fiir Wirtschaftsforschung der Universitat Miinchen
zur Umwegrentabilitdit der Messe Frankfurt. Von den
Messeveranstaltungen profitieren demnach vor allem das
Hotel- und Gaststittengewerbe, das Handwerk sowie Event-
affine Dienstleister. ,,Die Messe Frankfurt ist ein Jobmotor
und ebenso wie der Flughafen ein echtes Zugpferd fiir unsere
Stadt und das Land Hessen“, sagte Petra Roth,
Oberbiirgermeisterin der Stadt Frankfurt am Main, anlésslich
der Prasentation der Studie.

Da das Unternehmen nicht mit Steuergeldern subventioniert
wird, schafft die Messe Frankfurt diesen wirtschaftlichen
Erfolg zudem aus eigener unternehmerischer Kraft. ,,Damit ist
unsere Frankfurter Messegesellschaft ein gutes Beispiel fiir
erfolgreiches Wirtschaften auch in konjunkturell schwierigen
Zeiten®, fasste Petra Roth zusammen.

B)

La publicité est omniprésente dans notre société. Elle envahit
nos écrans, nos rues et nos conversations. Son but : influencer
nos comportements d'achat. Cet article présente les principaux
aspects de ce secteur.

On distingue la publicité traditionnelle (presse, affichage, TV,
radio) et la publicité numérique (bannieres, liens sponsorisés,
réseaux sociaux). Chaque média a ses atouts. La TV touche les
masses avec des messages émotionnels. L'affichage urbain
crée une répétition visuelle.

Les stratégies publicitaires jouent sur les ressorts
psychologiques. L'appel a la peur, a la joie ou a la nostalgie
crée un lien affectif. Les arguments rationnels (prix,
performance) séduisent les acheteurs réfléchis. Les
influenceurs et les avis clients jouent sur la preuve sociale. La
répétition des slogans ancre la marque dans la mémoire. Le
storytelling captive en racontant une histoire.

Cependant, la publicité est souvent critiquée. Elle pousse a la
surconsommation, entretient des stéréotypes (beauté, genre) et
envahit notre vie privée via le pistage.

Malgré ces défauts, la publicité joue un rdle économique
essentiel. Elle finance la plupart des médias gratuits : chaines
TV, sites web, moteurs de recherche. Sans elle, de nombreux
contenus deviendraient payants. Elle stimule la concurrence et
informe sur les innovations. Une publicité créative peut méme
étre considérée comme une ceuvre d'art.

CooOuienue u 6ecesia Mo TeMaM YCTHOM MPaKTUKU:

AHTTIHHCKHH SI3BIK
Basics of PR and media professions.
PR agency.




Analysis of PR texts and PR campaigns from different
countries.

Press releases, posts, slogans.

Advertising and reputation.

Persuasion, propaganda, and public opinion.
Differences in the perception of humor, directness, and
hierarchy.

Impression management and self-formation.

Rumors, scandals, and crisis communications.

Negotiations / press conferences. Verbal and nonverbal tactics.

Hemenkuii s3p1k

Bekanntschaft

Meine Familie

Unsere Universitét

Wir lernen Deutsch

Mein Tagesablauf

Mein Lebenslauf

Russland (geografische Lage, Staatliches, Wirtschaft, Kultur)
Moskau, St. Petersburg, Berlin

Die BRD (geografische Lage, Staatliches, Wirtschaft, Kultur)
Das deutsche Bildungswesen

Osterreich (geografische Lage, Staatliches, Wirtschaft, Kultur)
Wien

@paHIy3CKUN A3BIK

Je me présente ;

Japprends le francais.

Les saisons de I’année;

Les parents proches et éloignés

Le portrait de mon ami;

Les fétes d’hiver.

On va au théatre. On va au cinema. La presse;
Russie. Saint-Pétersbourg

Les vacances;

Le tourisme: savez-vous voyager?

La position géographique de la France;
L’organisation administrative du territoire de la France;
L’économie de la France (généralités);

Le régime politique de la France.

Les Frangais vus par les étrangers

Les réalités francaises

Quelques faits de I’histoire de France.

Les grands hommes de France

Paris: histoire et modernit

Bompocs (3agaun) asns 3ayeta npeacraBieHbl B Tabnuie 16.
Tabmuna 16 — Bonpocs! (3a1aun) Juis 3a4era

Kon
Ne /m [Tepeuens BompocoB (3a1a4) amns 3adeta / qudd. 3adera HHKATOPA
Tucvmennviii ayoumopHuwlii nepesoo VK-4.3.1
Hopma nucemenHoro ayautopHoro nepesojga — 2000 neu.3s. | YK-4. V.1




3a 60 muH. J[anee ciemyer mpoBepka mepeBoaa U 00CykKICHUE
BapHaHTOB. TEKCThI COOTBETCTBYIOT HAIIPABICHUIO OOyUYCHHS.
CTYI[GHTaM MOXKET 6BITB MMPECAJIOKCH OJUH TCKCT UJIN PAa3HBIC.
B Tedenue cemectpa ay IMTOPHBII ePEeBO TPOBOIUTCS Ha 8
HeJene v Ha 32 Hellelie OCEHHETO M BECEHHETr0 CeMEeCTp,
COOTBETCTBEHHO, M B KOHIIE K&XKJIOTO CEMECTpa.

Texcm 0151 O3HAKOMUMENIbHO20 YMEHUsL U 06cy9fcdele
06Da3l4bl MeKcmoes.

What should you write in your ads?

The answer to this question depends almost entirely on
the reading and listening habits of your current and potential
customers. This is where some basic market research can help
you a great deal. A lot can be learned by using a few basic
methods.

Before you write your ads, you should give careful

thought to your unique selling position so you know what
unique features and benefits to convey and to whom. Review
information in Positioning.
Note that a common mistake among inexperienced ad writers is
to write the ad to themselves, rather than to their current and
potential customers. Your ads should clearly demonstrate the
benefits (of products and services) to customers, not the
benefits to you — clearly state the ads in terms that the
customer will value, for example, easy access, low cost, easy to
use, reliability, etc. Your ads should answer the customer’s
question: ‘What’s in it for me?” Your ad should also specify
what they are to do next. What action should they take and how
do they take it, for example, who do they call and how they can
respond (e.g., visit a website, scan a QR code, or text a
keyword). Always match your language and imagery to the
media your audience uses daily. If they prefer short video clips,
write script hooks. If they read industry blogs, craft longer,
value-driven headlines. Test different versions of your ad in
small campaigns to see which wording drives the most clicks
or calls. Track results carefully and refine your unique selling
position over time. Remember, clarity beats cleverness. An ad
that confuses will never convert. Finally, include a single, clear
call-to-action—don’t overwhelm with multiple requests.
Simple, benefit-focused, action-oriented ads consistently
outperform vague or self-congratulatory messages.

Was ist Werbung?

Werbung ist immer auf ein konkretes Produkt bezogen. Als
Werbung lassen sich kommerzielle Botschaften verstehen, die
an einen ndher bestimmten Adressatenkreis versendet werden
und dem Zweck dienen, ein bestimmtes Produkt vorzustellen
und dadurch mittelbar zum Konsum anzuregen.

Dabei wird das Produkt so dargestellt, dass es beim Empfanger
der Werbebotschaft das Bediirfnis weckt, es zu konsumieren.
Beworbene Produkte konnen Waren oder Dienstleistungen
sein, und die Form des Konsums (Kauf, Miete etc.) ist
unerheblich.

YK-4.B.1




Als Werbetridger stehen alle bekannten Medien (Fernsehen,
Radio Zeitungen, Zeitschriften, Internet, E-Mail, Plakate etc.)
zur Verfugung. Geworben werden kann auch durch direkte
Kundenansprache im o6ffentlichen Raum, etwa durch das
Verteilen von Flugblittern und Handzetteln.

Der Adressatenkreis einer Werbemallnahme sollte nicht
beliebig sein, sondern sich moglichst genau mit der Zielgruppe
decken, fiir die das beworbene Produkt entwickelt worden ist.
Form und Inhalt der Werbung sind daher immer auf die
Kommunikationsgewohnheiten und das Konsumverhalten der
Zielgruppe zugeschnitten.

Que devez-vous écrire dans vos annonces ?
La réponse a cette question dépend presque enticrement des
habitudes de lecture et d'écoute de vos clients actuels et
potentiels. C’est 1a qu’une étude de marché de base peut vous
étre tres utile. Quelques méthodes simples permettent
d’apprendre beaucoup de choses.
Avant de rédiger vos annonces, réfléchissez soigneusement a
votre position de vente unique afin de savoir quels avantages et
caractéristiques uniques communiquer, et a quelle cible.
Consultez les informations dans la section Positionnement.
Notez qu’une erreur fréquente chez les rédacteurs d’annonces
inexpérimentés est d’écrire 1’annonce pour eux-mémes, plutot
que pour leurs clients actuels et potentiels. VVos annonces
doivent clairement montrer les avantages (des produits et
services) pour les clients, non pas les bénéfices pour vous.
Exprimez clairement les bénéfices en des termes que le client
valorise, par exemple : accés facile, faible cofit, simplicité
d’utilisation, fiabilité, etc. Vos annonces doivent répondre a la
question du client: « Qu’est-ce que cela m’apporte ? » Votre
annonce doit également préciser la prochaine action a réaliser.
Quelle action doivent-ils entreprendre et comment? Par
exemple, qui doivent-ils appeler et comment peuvent-ils
répondre (visiter un site web, scanner un code QR, ou envoyer
un mot-clé par SMS). Adaptez toujours votre langage et vos
visuels aux médias que votre public utilise quotidiennement.
S’ils préférent les courtes vidéos, rédigez des accroches pour
scripts. S’ils lisent des blogs professionnels, élaborez des titres
plus longs et orientés valeur. Testez différentes versions de
votre annonce dans de petites campagnes pour voir quel libellé
génere le plus de clics ou d’appels. Suivez les résultats
attentivement et affinez votre position de vente unique au fil du
temps. N’oubliez pas: la clarté prime sur I’esprit. Une annonce
qui préte a confusion ne convertira jamais.

Buneayoumopnoe umenue

Hopma BHeaynutopHoro urenust Ha cemectp — 10000
med. 3H. OOs3arenbHOe TpeOOBaHME K  TEKCTaM  —
npogeccuoHaIbHas HarpaBJIEHHOCTb. Jluteparypa
non0dupaercs  CaMOCTOSITEIbHO  HAa  OCHOBE  CITMCKAa,
npuBoaumoro B Hactosumed PIIJI, wim no pexkomeHIanuu
TpernojaBaTelis.




[lepeyenp TeM Ui KypCOBOTO TPOEKTUPOBAHUS/BBIOIHEHUS KypCOBOH pabOTHI
MpeACTaBICHBI B Ta0wmIe 17.
Tabmuua 17 — IlepeueHp TeM Jjisi KYPCOBOTO NMPOSKTUPOBAHMSI/BHIIIOIHEHHUSI KYPCOBOM paboThI

Ne /i [TpuMepHBIii IepeYeHb TeM Il KypCOBOTO MPOEKTUPOBAHUS/BITTOIHEHHS
- KypCOBOM paboThI

Y4eOHBIM IJIAHOM HE MPEIYCMOTPEHO

Bonpocel s mpoBeneHHS MPOMEXYTOUYHOH aTTeCTallMd B BHJAE TECTHPOBAHUS
MpeAcTaBIeHbI B Tabmwuie 18.
Tabmuua 18 — [IpumepHbIii epeueHb BOIIPOCOB ISl TECTOB

y Koz
Ne n/m [IpumepHbIii epedeHb BOIPOCOB ISl TECTOB
WHAMKATOPA
1 3anumuTe yKa3aHHoe B CKOOKax c¢J0Bo, B mnpaBuiabHoil | YK-4.3.1

oTpuuaTeabHON dopme

Obpaszey 3anucu omeéema:1_unload

1. Many consumers find it (reasonable) when advertisements exaggerate
the benefits of a product, leading to disappointment upon purchase.

2. Some people (consciously) develop brand loyalty due to clever
advertising strategies that create emotional connections.

3. It's (lucky) for companies that rely solely on misleading
advertisements, as they risk losing customer trust in the long run.

4. Advertisers often (approve) of negative feedback, as it can harm their
brand image and affect sales

5. While some may (agree)with aggressive marketing tactics, others
argue that they are necessary for standing out in a competitive market.

2 Boi0epuTe npaBuibHy1o opmy riarosa

Obpasey 3anucu omsema: 8_A)

1. Effective writing in public relations has always (A is B was C been)
crucial for crafting compelling press releases that capture media attention
and convey key messages.

2. Public relations professionals must (A tailor B tailors C have tailored)
their writing style to suit different audiences, ensuring that the content
resonates with each target demographic.

3. Clear and concise writing (A was B is C are) essential in PR, as it
helps to communicate complex information in an easily digestible
format.

4. PR writing often (A involving B involved C involves) crisis
communication, where professionals must carefully choose their words
to mitigate damage and restore public confidence.

5. Storytelling (A plays B played C had played) a significant role in
public relations writing, allowing brands to connect with their audience
on an emotional level.

3 OmnpenesnTe ¥ 3aNUIIATE HA AHTVIMICKOM fI3bIKe KJIK4YeBbIe CJI0Ba /
CJI0BOCOYECTAHUSA JAHHOI'O aﬁsaua

Public relations (PR) in business plays a crucial role in shaping the
perception and reputation of an organization. It involves managing
communication between the organization and its various stakeholders,
including customers, employees, investors, and the media. PR in
business is a vital function that influences how an organization is viewed
by the public. By managing communication effectively, businesses can
enhance their reputation, navigate challenges, and foster positive




relationships with their stakeholders.

BcnmoMHHTE H HA30BUTE THIIBI YCJI0BHBIX npennomeﬂnﬁ B
AHTJIMHCKOM SI3BIKE

3ajanne KOMOMHHPOBAHHOIO THIIA C BbLIOOPOM OJHOI0 BEPHOIO
O0TBE€TA U3 YE€THIPEX NMPEAJJOKCHHBIX U 000CHOBaAHHEM BLIﬁOpa
IIpouyuTaiiTe TeKCT, BbIOEPUTE MPABUJILHbIA OTBET U 3aNMIIUTE
ApPrymeHThl, OﬁocHOBLIBalOIIII/Ie BLIﬁOp 0TBETA

OnpenenHTe, KaKO# THII MECTOMMEHHS HCIIOJIB3YETCS B npezmomeHI/m:
PR encompasses community engagement and corporate social
responsibility (CSR) initiatives. By participating in community events,
charitable activities, and environmental sustainability efforts,
organizations can demonstrate their commitment to social values beyond
mere profit-making.

. JUYHOE,

. IPUTDKATEIBHOE,

. BO3BPAaTHOC,

. YKa3aTeJIbHOE,

. HCOIIpCACIICHHOC,

. BOITPOCUTCIILHOC

AN N kAW —

3ajanne KOMOMHMPOBAHHOIO THIA C BbIOOPOM HECKOJIbKHX
BAPHAHTOB OTBeTa M3 MNPEUIOKEHHBIX M  Pa3BepHYTHIM
000CHOBaHMEM BbIOOpa

IIpouuTaiiTe TeKCT, BbIOEPUTE MPABUJIbHbIE BADHAHTHI OTBETA H
3anMIIuTe apryMeHThl, 000CHOBbIBaIOIIHE BHLIOOP OTBETOB
Br16epute npunaraTenbHble B IPEBOCXOAHOM CTENIEHHU, YKaXKUTE
HECKOJIbKO BApUAHTOB OTBETA

a) the most popular

6) more famous

B) the biggest

r) safer

1) more modest

3anummuTe 1J1aros1, yKa3aHHblii B CKOOKax, B IPaBWILHOI (hopMme
(Past Simple/ Past Continuous/Past perfect/Past Perfect Continuous)
Obpaszey 3anucu omgeema: 8 _spent

1.The roots of public relations can be found in Ancient Greece, where
philosophers like Plato and Aristotle (explore) rhetoric and persuasion.
2. The modern PR industry (begin) to take shape in the early 20th
century, largely due to advancements in mass communication.

Bri0epere npaBu/IbHbIC BADHAHTHI OTBETA HA BONIPOC

What are the key points about advertising for early-stage startups:
A. Focus on the least effective channels for your business

B. Free isn't usually a marketing strategy

C. Use paid advertising strategically

D. Craft a compelling brand narrative

HajiguTe B npeasiokeHusix cjaoBa ¢ opporpaguyeckuMu omMuOKaMu
! 3aIMHINUTE UX MPAaBUJIBHO

Obpasey 3anucu omeema: 8_manufacture

PR encompasses community engagement and corporate social
responsibility (CSR) initiatives. By participating in community events,
charitable activities, and environmental sustainability efforts,
organizations can demonstrate their commitment to social values beyond
mere profit-making. These actions not only improve public perception
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but also strengthen the emotional connection between the brand and its
audience.

10

HepeBe):lnTe rJIaroJ1 Ha AaHIJIMICKHUM SA3bIK U 3alIHIINTE €0 B
CTpagaTeJbHOM 3aJ10T¢

1.The new product, now entering the competitive marketplace, (0511
paspaboran) With precision and innovation.

2. The product visibility (yBenuuena) by the billboards strategically
(pasmemiennsiii) in high-traffic areas.

11

3aganue 3aKpHITOro THIA HA YCTAHOBJIEHHE COOTBETCTBUA

IIpouuTaiiTe TeKCT M ycTaHOBUTE cooTBeTcTBHE. K Kaxkmoii

NMO3MIIMH, JAHHOU B JIEBOM CTOJI01Ie, MoA0epUTe COOTBETCTBYIONLLYIO

MO3ULMIO B IPABOM CTOJIOIIEe

CooTHecuTe MOAATIBHBIE IIIaroJbl M BAPHAHTHI UX NIepeBoia (0Opasery

3anucu oteta: 10 5)

1. He can’t have missed the meeting A. OH HE MOXXET MPOITYCTUTh
BCTpeuy

2. He can’t miss the meeting. B. On He Mor nponycTuTh
BCTpeuy

12

YcraHoBuTe COOTBETCTBHE MEXKAY CoAepKaHueM mnaparpaga u
BapHAHTAMH Ha3BaHusA mnaparpaga. Hanummure JmTeparypHbIi
nepeBoj Ha3BaHUdA naparpaga Ha pyCcCKOM f3bIKe

Obpasey 3anucu omsema: Hanocoobnoxcenue 6 pexname

A. Online Advertising Tax

B. Advertising Tax

C. Unrelated Business Taxable Income

In some jurisdictions, such as Austria, an advertising tax is imposed on
advertising services rendered for payment. This tax is typically
calculated as a percentage (e.g., 5%) of the fees charged for advertising
services, which can include print media, radio, television, and online
platforms. Advertisers must comply with specific regulations regarding
the calculation and payment of this tax, including maintaining records of
advertising services undertaken

13

Hanummure nepeBoj ¢ aHIVIMICKOI0 TEKCTA HA PYCCKUH A3BIK

What is the workplace of an Advertising Manager like?

Advertising managers typically work in office environments, either as
part of an in-house marketing team or within an advertising agency.
They may have their own workspace, equipped with a computer, internet
access, and necessary software for advertising campaign management.
Advertising managers collaborate closely with various teams and
individuals within the organization, including marketing professionals,
graphic designers, copywriters, media planners, and sales teams. They
work together to develop advertising strategies, create compelling ad
campaigns, and ensure that the messaging aligns with the brand's
objectives and target audience.

The workplace of an advertising manager is often fast-paced and
dynamic. They are responsible for overseeing the planning, execution,
and monitoring of advertising campaigns across different channels, such
as television, radio, print, digital media, and social media platforms.
They may need to manage multiple campaigns simultaneously,
coordinating with creative teams, media buyers, and external vendors to
meet deadlines and deliver results.

VK-4.B.1
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3auafme 3aKPbITOI0 TUIMA HA YCTAHOBJICHUE NMMOC/I€10BATCIbHOCTH
IIpouuTajiiTe @ TeKCT HW  YCTAHOBUTE  IOCJIE0BATEIbLHOCTH
(pparmenToB TEKCTA. 3anummure COOTBETCTBYIOINY IO
MOCJIe0BATEIbHOCTH OYKB CJIeBa HANIPABO

A. Influencer collaborations are pivotal, given their substantial reach and
credibility among followers. Partnering with influencers who resonate
with our target demographics ensures authenticity and fosters trust.

B. Additionally, optimizing our website for search engines through SEO
techniques will aid in capturing organic traffic. Publishing regular blog
posts that highlight the product’s unique features, benefits, and use cases
will further engage potential customers and improve our online visibility.
C. Paid advertising via Google AdWords and social media ads will
complement these efforts, ensuring we reach a broader audience swiftly.
D. Digital marketing will be the cornerstone of our promotional efforts.
Utilizing social media platforms such as Instagram, Facebook, and
TikTok, the focus will be on creating visually enticing and informative
content.

15

3ajaHne KOMOMHUPOBAHHOIO THUIIA C BLIDOPOM HECKOJIbKHX
BAPUAHTOB 0TBETA U3 NMPeEAJT0KEHHbIX

[IpounTaiiTe TEKCT U 3aNIOJTHUTE MPOIYCKU CIOBAMHU U3 PAMKHU
Obpasey 3anonnenus. 1 _awareness

significantly, secure, orchestrating, stakeholders, foster, unlike,
focuses, maintain, employs, journalists, seek, core, objectives

Public Relations, commonly known as PR, is a multifaceted field that

(1) on managing and (2) the public
image and
communications of an organization or individual. At its

(3), PR
aims to build and (4) a positive reputation among
various

(5), including customers, employees, investors, the

media, and the

general public. (6) advertising, which directly
promotes a product

or service, PR (7) more subtle and strategic methods
to influence

public perception and (8) a favorable environment for
its client.

One of the essential elements of PR is media relations. This involves
crafting,

compelling press releases, organizing press conferences, and leveraging
relationships

with (9) and influencers to (20)
favorable media

coverage. By disseminating newsworthy information and stories, PR
professionals

(11) to create a narrative that aligns with the
(12) and values of their organization or client.

Effective media




relations can (13) amplify a message and enhance
credibility in
the public eye.

[lepeyeHb TeM KOHTPOJIBHBIX PaOOT MO AMCIUIUIMHE OOYYAIONIMXCS 3a09HOU (HOPMBI
o0ydeHus1, IpeICTaBIeHbI B Ta0uie 19.

Tabauna 19 — IlepeyeHb KOHTPOJIBHBIX PabOT

Ne i/m [TepeueHb KOHTPOJIBHBIX PabOT

He npenycmorpeno

10.4. MeTtoauueckre  MaTepuaibl,  ONPEACNSIONUE  MPOUEAYpPhl  OLCHUBAHUS
WHIMKATOPOB, XapakTEpH3YIOIIUX dTambl (HOPMHPOBAHUS KOMIICTCHIIMM, COACpKATCI B
JOKaJbHBIX HOpMaTUBHbIX akTax [YAIIL, periaMeHTHpPYIOIIUX TMOPSIIOK U MPOLEAYPY
MIPOBEJICHUS TEKYIIETO KOHTPOJIS yCIIEBAEMOCTH M MTPOMEXYTOYHON aTTECTAI[MH O0YYarOIIIXCs
'VAIL

11. Meroaudeckue yKa3aHus Uit 00YJIArOIIUXCS TI0 OCBOCHUIO JTUCITUTUTHHEI
Ilenpr0 M3ydeHHs] OUCLMIUIMHBL SIBISETCS IIOBBIIICHUE HMCXOJHOIO YPOBHS BIIAJCHHUS

HHOCTPAHHBIM S3BIKOM, JOCTUTHYTOI'O Ha npez[bmymeﬁ“ CTYIICHU 06p330BaHI/I$I, n OBJIaACHHC
CTyACHTaMU H606XOI[I/IMLIM U AOCTAaTOYHBIM YPOBHCM KOMMYHI/IKaTI/IBHOI‘/IN KOMIICTCHIIMU JIA
pemiceHus CONUAIIbHO-KOMMYHHUKATUBHBIX 3a1a4 B PA3JIMYHBIX obnacTax 6I>ITOBOI‘/'IV, Ky.]'[bTypHOIY,
HpO(l)eCCI/IOHaJ'II)HOI\/'IV u Haquoﬁ’ ACATCIIBHOCTU IIpH O6IJ.I€HI/II/I C Sap}I6e)KHLIMI/I naprHepamu, a
TaKXe I JeJIbHEHIIEero CaMOO6pa3OBaHI/I${.

[To 3aBepiieHHIO OCBOEHMS JaHHOW JUCLHUIUIMHBI OOydaroluiics crnocobeH U TOTOB
00nanark CIOCOOHOCTHIO CBOOOJHO IOJb30BAaThCS MHOCTPAHHBIMHU SI3bIKAMU KaK CPEICTBOM
npo¢eCCHOHATIBHOIO OOIIEHMs, a TAK)Ke BJIAJeTh HAaBbIKAMU IMyOJIMYHONW M HAayyHOW pedyH Ha
HHOCTPAHHOM A3BIKC.

11.1. MeTtoauueckue yka3zaHus I OOYyYarOImMXCS 10 OCBOCHMIO JIEKIIMOHHOIO
matepHana yueOHbIM NIAHOM N0 OAHHOU OUCYUNTIUHE He NPeOYCMOMPEHO.

11.2. MeTtoau4ieckue yka3zaHUsS I OOYYaIONIUXCS 10 YYaCTHIO B CEMHUHApPaX yueOHbIM
NIIAHOM O OGHHOU OUCYUNTIUHE He NPeOYCMOMPEHO.

11.3. MeToauveckune yka3zaHUs ISl OOYYAIOIIUXCS IO MPOXOXKIACHHIO MPAKTHYCCKHX
3aHATHI

[IpakTnueckoe 3aHsATHE SBISETCS OJHOW M3 OCHOBHBIX (DOPM OpraHuszanuu y4eOHOTro
npoliecca, 3aKIIoYaroniascs B BBITOJHEHUN 00YyYaloUIMMHCS 10T pYKOBOJICTBOM IpEToiaBaTeis
KOMIUIEKCa Yy4eOHBIX 3aJaHUN C LEJIbI0 YCBOEHHUS HAyYHO-TEOPETHYECKHX OCHOB YyueOHOM
JUCLUTUTMHBL, TpUOOpETEeHNs] YMEHUH U HaBBIKOB, OIbITa TBOPUECKOM JeSITeTbHOCTH.

enbro mpakTUYECKOro 3aHATHS ISl 00yYaroIIerocs sSBJISETCS MPUBUTHE 00YUarOIIMMCS
YMEHMI U HaBBIKOB MPAKTUYECKOU JEATEIBHOCTH 110 U3y4aeMOM TUCIUIUIMHE.

[Inanupyemble pe3yabTaThl IPU OCBOCHUH 00YUYaIOIIUMCS IPAKTHUECKUX 3aHATHIL:

— 3aKperuieHue, yriayOsieHue, paclidpeHHe M JAeTalu3alus 3HAHUW TNpU peleHUuU
KOHKPETHBIX 33/1a4;

— pa3BUTHE T[I03HABATEJbHBIX CIHOCOOHOCTEH, CaMOCTOSTENbHOCTH  MBIIUICHUS,
TBOPYECKOIN aKTUBHOCTH,;

— OBJIQJICHHME HOBBIMM METOJaMH M METOAUKAMU H3Y4YeHHs] KOHKPETHOM yueOHOMU
JUCLUTIINHBI;




— BBIpa0OTKa CHOCOOHOCTH JIOTMYECKOTO OCMBICICHHUS] TONYYEHHBIX 3HAHWHA JUIs
BBITIOJTHEHMS 3aJ]aHUI;

— olecrneueHne palMOHAIBHOIO COYETaHMS KOJUIEKTMBHOM M MHIMBHIYaJbHON (GopMm
00y4eHusI.

TpebGoBanust K IPOBEACHUIO IPAKTUYECKUX 3aHATUN

IIpakTrueckue 3aaHuss MOTYT HOCUTD:

— PpEHNpOLYKTHUBHBIM XapakTep: B OTOM ClIy4ae IIPU HMX BBIIOJHEHUM CTYACHTHI
MOJIB3YIOTCA TOAPOOHBIMH WHCTPYKIMSMHU, B KOTOPBIX YKa3aHBL: IIeNIb pabOThHI, MOSCHEHHS
(Teopusi, OCHOBHBIE XapaKTEPUCTUKH), MOPAJOK BBIIOJHEHUs pabOThl, TAOJINIbI, KOHTPOJIbHBIE
BOIIPOCHI, yueOHas U CIelUalIbHas JIUTEpaTypa;

— YaCTMYHO-TIOMCKOBBIA XapakTep: 3TH padOThl OTIMYAIOTCA TEM, YTO CTYICHTHI HE
HOJIB3YIOTCA MOAPOOHBIMU HMHCTPYKIHMSIMHM, UM HE JaH TOPSIOK BBIIOTHEHUS HEOOXOIMMBIX
neiictBuii. OHU JOJDKHBI CaMOCTOSITENIBHO BbIOpaTh CHOCOOBI BBIMOJHEHUS PabOThl IO
MaTepualaM UHCTPYKTHUBHOM, CIIPABOYHOU U IPYTOU JINTEPaTYpHI;

— IIOMCKOBBIN XapakTep: Takue paboTbl XapaKTEPU3YIOTCA TEM, YTO CTYAECHTHI JOJDKHBI
PELINTh HOBYIO 171l HUX IIPO0OJIeMy, OIUPAsACh HAa UMEIOIIHMECS TEOPETUUECKUE 3HAHMUSL.

[Ipy nIaHUPOBAaHMM MPAKTHMUYECKUX 3aHATUH HEOOXOJUMO HaXOJIUTh ONTHMAJIbHOE
COOTHOILEHHUE PENPOIYKTUBHBIX, YACTUYHO-TIONCKOBBIX U IOUCKOBBIX pabOT, 4TOOBI 00ECIIEUNTh
BBICOKMH YPOBEHb UHTEIUIEKTYaJIbHOU JEATEIBHOCTH.

Ha npakTrueckux 3aHATUSX MOTYT IPUMEHSTHCS clieaytolne GopMbl pabOThI:
— ()pOoHTaNIbHAA: BCE CTYJICHTHI BBIIIOJIHSIOT OJIHY U Ty e padory;

— rpyNIOBasi: OJJHA U Ta ke paboTa BBIOJHAETCS IPYyNIaMu U3 2-5 4eJI0BeK;

— UHJMBUYAJIbHAS: KAXKIbIM CTYACHT BBIIOJIHAET HHIMBHIyIbHOE 3a/IaHHE.

PCKOMGHI{yeTCH IMPOBCACHUEC CKBO3HBIX MPAKTUYCCKUX pa60T Ha OCHOBC
BHYTPUIIPEAMCTHBIX CBHSCﬁ, KOoTaa pe3yJibTaThl, IMOJIYYCHHBIC B OHHOﬁ HpaKTI/I‘ICCKOﬁ pa60Te,
HCIOJIB3YIOTCA MPH BBIIMTOJIHCHUH MOCICAYIONUX IMTPAKTUICCKUX pa60T 1o I[aHHOfI JUCHUIIIINHEC.

Jiist oBbIIeHHsT 3PPEKTUBHOCTU MPOBECHUS MPAKTUICCKUX M CEMHUHAPCKHUX 3aHITHIA
pPEKOMEHyeTCs:

—  paspaboTka pabouumx  TeTpajed, MPAKTUKyMOB, Yy4e€OHbIX  KOMILIEKTOB,
COTPOBOKAAIOIIMXCS METOJUIECKIUMH YKa3aHUSIMU;

— pazpabotka guddepeHIMpPOBaHHBIX 3aJaHUN C YYETOM HWHIUBHUIYaTbHBIX
0ocoOeHHOCTeH 00yyaromxcs;

— HWCIONb30BaHHE B TMPAKTHUKE TPENOJaBaHUs TOMCKOBBIX pabOT M 3aJaHuUi Ha
po0JIEMHOI OCHOBE;

— TpUMEHEHWE KOJJICKTUBHBIX H TPyHmoBbIX (opMm paboTh, MaKCHMalbHOE
WCIIOJIb30BaHNE WHIMBUAYAIBHBIX (OPM C IEIbI0 TOBBINICHUS OTBETCTBEHHOCTH KaXJIOTO
CTYJICHTA 32 CaMOCTOSITEIIbHOE BBIIIOJHEHKE TIOJHOTO 0ObeMa padoT;

—  TpOBEJCHWE TMPAKTUYCCKUX 3aHSATHA Ha TIOBBIIICHHOM YPOBHE TPYIHOCTH C
BKIIIOUEHHEM B HHUX 3aJaHUii, CBS3aHHBIX C BBIOOPOM YCJIOBHI BBITIONHEHUS PaOOTHI,
KOHKpETH3aIuen I, CaMOCTOSTEILHBIM OTOOPOM HEOOXOAMMON HH(pOpPMAINH, C TTOUCKOM
MHUPOBO33PEHUYECKOT0 U HPAaBCTBEHHOT'O BHIOODA.

— 1oA00p MOTMOJHUTENBHBIX 3aJaHuN JUIsl CTYJIEHTOB, paboTaromux B Oosiee OBICTpOM
Temie, s 3P PEKTUBHOTO HCIIOIH30BAHMS BpEeMEHH, OTBOJAUMOTO Ha 3aHSATHH U T.J.;

— paspaboTka 3amaHWii  JUIS ~ ABTOMATHU3UPOBAHHOTO  TECTOBOTO  KOHTPOJIS
MOJITOTOBJICHHOCTH CTY/ICHTOB K 3aHSATHSIM.

[TopsA0K MOATOTOBKU MPAKTUYECKOTO 3aHATHUS
— U3y4eHue TpeOOBaHUN MTPOrPaMMbl TUCIUIUINHBI,



— (opMyIMpOBKA 1ENN U 3a]1a4 TPAKTUICCKOTO 3aHITHS,

— pa3paboTKa IJIaHa MPOBEICHUS IPAKTHYECKOTO 3aHATHUS,

— 0TOOp COoJepKaHUS MPAKTUIECKOTO 3aHsTHs (000D 3a/1aHuii, BOIIPOCOB),

— olecreuenue MPAKTUYCCKOI'0 3aHATUA MCTOANYCCKUMHU MaTCpruajiaMu, TEXHUYCCKUMU
CpeAcTBaMu O0y4eHUs,

— OIpeNeNiCHHEe METOJOB, TMPUEMOB M CPEJACTB IMOJJEPKaHUS WHTEpeca, BHUMAHWS,
CTHMYJIMPOBAHUS TBOPYECKOT'O MBIIIIICHHSI CTYICHTOB,

— MOJICJIUPOBAHKE MTPAKTUIECKOTO 3aHSTHUS.

CTpyKkTypa MpaKTHYECKUX 3aHATHU: BCTYIICHHE MpPEIoJiaBaTelisi, padoTa CTYACHTOB TI0
3a/laHusIM TIPETNoJaBaTeisi, KoTopas TpeOyeT MOMOJHUTENBHBIX pa3bsICHEHUH, COOCTBEHHO
NpaKkTUYeCKas 4acTh, BKJIOYAIOIasi pa300p KOHKPETHBIX CHUTYAIlHid, PEUICHUE CHTYallMOHHBIX
3a/1a4 ¥ T.J1. B CTpyKTypy MpakTHYECKOTO 3aHSATHUS JODKHBI OBITh BHECCHBI: TEMa 3aHSITHS, 1ENTb
3aHATHS, TUIAH 3aHATHS, MATCPUAIIBI TSI KOHTPOJISI KICXOTHOTO U KOHEYHOTO YPOBHEH YCBOCHUS,
oOyuaroras 3aaya.

B cTpykType NpakTHUECKOro 3aHATHS TPAIWIIMOHHO BBIICISIFOT CICAYIONIME 3TaIlbl:
OpraHU3aIlMOHHBIA ATam, KOHTPOJIb HCXOJHOTO YpPOBHA 3HaHUU (0OCYXKIEHHUE BOIIPOCOB,
BO3HUKIIUX y CTYJCHTOB ITPU IMOJATOTOBKE K 3aHATHIO; MCXOJHBIH KOHTPOJb (TECTHI, OMPOC,
IIPOBEPKAa IHUCBMEHHBIX JIOMAIIHUX 3aJaHuil M T.J.), KOPPEKLUMs 3HAHUM CTYJIEHTOB),
oOyuaromuii 3tan (TeIarorn4eckuii pacckas, MPeIbsBICHHE WHCTPYKIUN I10 BBIMOJIHEHUIO
3a/IaHui, BBIIOJIHCHUS METOJUK IOATOTOBICHHBIX CTYACHTOB, COOOIIACT TEMY CIICAYIOIIETO
3aHATHS, 33]]aCT JOMAIlTHEE 3a/JaHHe.

11.4. Metoauueckue yka3aHus Uisl OOYYArOMIMXCS TI0 MPOXO0KACHUIO CAMOCTOSATEIHHON
paboTsl

B xoze BBIIOTHEHUS CaMOCTOSATENbHONU pabOThI, OOYUYAIOLIUICS BBIMOIHSAET paboTy Mo
3aJIaHUI0 M TIPH METOJMYECKOM PYKOBOJICTBE IMpEMojaBaTelisi, HO 0e3 ero HernocpeACTBCHHOTO
y4acTusl.

MeTogudyeckuMH ~ MaTepualaMH,  HAMPaBJSIIONIAMH  CAMOCTOSTEIBHYIO  paboTy
00y4aromuxcsl, ABISI0TCA yUeOHO-METOUYECKIE MaTepHallbl M0 JTUCIUIUIMHE, Pa3MeIIEHHBIE B
DUOC TVYAIl «JInumeiii xabuner» (https://pro.quap.ru/) u B cucTeMe IUCTAHIIMOHHOTO
obyuenust LMS I'YAII (https://Ims.quap.ru/)

B mporiecce BBITOTHEHUST CaMOCTOSITEIBHOM paboOTHI, y oOydaromerocss (popMupyercs
1enecoo0pa3Hoe MIaHUPOBaHUE pabodero BpeMeHH, KOTOPOe MO3BOJISET UM Pa3BUBATh YMEHUs
W HaBBIKA B YCBOCHHWM M CHCTEMATH3alMU MPUOOPETaeMbIX 3HAHHWH, 00eCrevYnBacT BBICOKHMN
YPOBEHb YCIEBAEMOCTH B TMEPUOJ OOy4YeHHS, MOMOTraeT NOJYyYUTh HAaBBIKA TOBBIIICHUS
po(hecCHOHAIBHOTO YPOBHSI.

MetoauyeckumMi ~ MaTepuaiaMH,  HAMNpaBJSIOUIMMH  CaMOCTOSITENbHYIO  paboTy
00yyJaronuxcsi, sIBJSIOTCS

—  y4eOHO-METOAMYCCKHIA MaTepHa 10 JUCIHILTAHE.

11.5. Metoauueckre yKa3aHusl Uil OOYyYaroIMXCs MO TMPOXOXKICHHUIO TEKYIIEro
KOHTPOJIS YCIICBAaEMOCTH.

Texymuii KOHTPONb YCIEBAEMOCTH TMpEAyCMaTpUBAeT KOHTPOJb KadecTBa 3HAHUUN
00yYJaOIINXCsI, OCYIICCTBIIIEMOTO B TEUCHHE CEMECTpa C IICNIBI0 OIEHUBAHUS XOJa OCBOCHUS
JTUCITUTUIMHBI, CTUMYJIUPOBAHUS Y4eOHOH NeATeNhbHOCTH OOYYarolIMXCs, COBEPIICHCTBOBAHUS
METOJIMKH TIPOBEJCHUS 3aHATHH W TPOBOJMTCS B XOJAC BCEX BHUJIOB 3aHATHH B (opme,
MPEeIyCMOTPEHHONH TEeMaTHYeCKUM IIJIaHOM WJIM H30paHHOW MpernojaBaTesieM. PesynbraTsl
TEKYIIEro KOHTPOJS YCIEBAEMOCTH OTPAXAOTCS B JIMYHOM KaOwHeTe (pas3zenbl: 3adaHws,
OTuéThl) W UCHONB3YIOTCA KadeApoil IS ONEepaTUBHOTO YIPaBICHUS O0pa30BaTeIbHBIM
npoueccoM. Bugamu Tekyiero KOHTpoJis SBISIOTCS TECThI M KOHTPOJIbHBIE PaOOTHI (3aHATHS).

Texymuit KOHTPOJb OCYIIECTBISETCS C LENbI0 CUCTEMATHYECKON MPOBEPKU TOCTHIKEHUS
o0y4aromuMucs 00s13aTelbHBIX Pe3yIbTaTOB 00y4YEHHUS MO AUCHUUIIIMHE — MUHUMYyMa, KOTOPBIN
HEOOXO0UM ISl NajdbHEeHIIero o0yueHus, BBIOJHEHUS MPOTPaMMHBIX TPEeOOBAaHM K YPOBHIO



https://pro.guap.ru/
https://lms.guap.ru/

MOJATOTOBKU oOydaromuxcsi. TeKkylmuil KOHTPOJIb TMPOBOJUTCS IO 3aBEpPUICHUIO H3yYEHUs
OTJICTHHBIX HANOOJIEEe CIIOKHBIX U 00BEMHBIX TEM, PAa3AeiIOB YI4COHOH TUCIUTUTHHEI.

KouTposnbHble paboThl (3aHSTHSI) BBIMNOJHSIOTCS B BUAE IMUCHMEHHBIX OTBETOB Ha
BOIIPOCHI, BBINOJHEHUS] KOHTPOJBHBIX 3aJaHUM WM TMPAKTHUYECKOW MPOBEPKHU BBIMOIHEHUS
oOydaromumucst ynpaxkHeHuil. KoHTposbHble paOoThl (3aHATHS) MOTYT MPOBOAUTHCS B
anekTpoHHOU (hopme. CopepkaHue 3alaHuil HA KOHTPOJIBbHYIO paboTy (3aHATHE) U TMOPSIOK e
BBITNIOJIHEHHS] YCTaHABIUBAIOTCS Kadeapoil.

11.6. MeToauyeckue ykazaHus sl O0OyYaIOUIUXCs 10 MPOXOXKICHUIO MPOMEXKYTOYHON
aTTeCTallUU.

[IpomexyTrounas  arrectanus  OOydYalOIMIUXCS — MPEAyCMATPUBAET  OIICHUBAHHE
MIPOMEKYTOUHBIX U OKOHYATEIbHBIX PE3yJIbTaTOB 00y4YeHHs MO auciuiuiiHe. OHa BKIIIOYAET B
cedst:

— 9JK3aMeH — (opma OILIEGHKH 3HAaHWH, TOJNYyYEHHBIX OOYyYaroIIMMCS B IPOIECCE
W3Yy4YeHUs BCEH AMCIUIUIMHBI WM €€ YaCTH, HAaBBIKOB CAMOCTOSITEILHON paOOThI, CIIOCOOHOCTH
OPUMEHSTh MX JUIsl PEHICHUs MPAKTUYECKUX 3a7ady. DK3aMeH, Kak MPaBUIIO, MPOBOJUTCS B
MepuoJ HK3aMEHAIIMOHHOM CECCMM M 3aBEpIIAeTCs] aTTECTAllMOHHOW OILICHKOH «OTIIMYHOY,
«XOPOILI0Y, «YIOBIECTBOPUTEIHHOY, «HEYJOBIETBOPUTEIHHOY.

— 3a4eT — 3To (opMa OLIEHKH 3HAHUH, MOTYYEHHBIX OOyYaIOIIUMCS B XO/€ U3yUYCHUS
y4eOHOM UCUUIUIMHBI B LIEJIOM WJIM MTPOMEXYTOUHAs! (TI0 OKOHUYAHUU CEMECTpa) OIIEHKA 3HAHU
00y4JaromuMcs 1Mo OTAEIbHBIM pa3fesiaM TUCHUILUIMHBI C aTTECTAllMOHHON OIICHKOM «3a4TEHO»
WJIU «HE 3a4TECHO».

Cucrema OIEHOK IpPH MPOBEIECHUU MPOMEXKYTOYHOW AaTTECTAlMU OCYIIECTBISETCS B
cooTBeTCTBUU C TpeboBanusimu llomoxkennit «O TeKyleM KOHTPOJIE YCIIEBAEMOCTH W
MPOMEXKYTOUHOH arTecTanmu cTylaeHToB ['YAII, oOyuwarommxcs MO MOporpaMMbl BBICIIETO
obpazoBanus» u «O MOIYJIBHO-PEUTHHIOBOM CHCTEME OIICHKM KadyecTBa y4eOHOH pPaOOThI
ctyneHtoB B 'Y AID.

CogeTsl 110 NOATOTOBKE K IK3aMEHY

e (nenyer 3apaHee 03HAKOMUTBHCS CO CTPYKTYPOU DK3aMEHa.

e JlukBUIMpPOBAaTH MO BO3MOKHOCTH 3aJ0JDKEHHOCTH II0 OTHEJIBHBIM TeMaM. B ciydae
HEBBITNOJIHEHMSI 3TOTO IMYHKTa BCE JIOJITM BBIHOCSTCS HAa SK3aMEH.

e [lpu moAroToBKE K HK3aMEHY CJE€NyeT MHOBTOPUTh H3YUYEHHYIO JIEKCHKY, JIEKCHKO-
rpaMMaTH4ecKie KOMMEHTAapHH, YTEHUE MEePEeBOAHBIX YIPAXKHEHUH ¢ JucTa B ObICTPOM
TEMIIE.

e OcyIliecTBUTh TPEHUPOBOUHBIN MepecKka3 HECKOJIbKUX TEKCTOB aHAJOTUYHOI'O O0beMma,
oOpalasi BHUMaHUE Ha CTPYKTYpy U (OpMy BBICKAa3bIBAaHUs, BBIPAKEHHE CBOM TOUKH
3pEeHuS.



Jluct BHeceHUs U3MEHEHUH B pabouyIo MPOrpaMMy TUCHUTLIMHbI
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